
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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①  2 ②  2 ③  2

④  1 ⑤  2 ⑥  1

⑦  4

⑨  2

⑧  4 ⑩  2

EN_Insert Accessories② and Accessories⑨into Accessories③ , making sure the 

marbles are in the same hole.

FR_Insèrez l'Accessoire② et l'Accessoire⑨dans l'Accessoires③, veillez à ce que les 
billes sont dans le même trou.
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EN_Insert Accessories⑤ into Accessories③,Then use Screw⑦ and Screw⑧ to install,

and tighten with Installation Tool⑩.

FR_Insérez l'Accessoire⑤ dans l'Accessoire③,Puis utilisez la vis⑦ et la vis⑧ pour le 

montage, et serrez-les avec l'outil de montage ⑩.

EN_Insert Accessories① into Accessories⑤,making sure the marbles are in the same 
hole.

FR_Insère l'Accessoire ① dans l'Accessoire⑤, en veillant à ce que les billes soient 
dans le même trou.
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EN_Using the Accessories⑥ to connect the two Accessories③ s.

FR_Connectez les deux accessoires ③ en utilisant l'Accessoire⑥

EN_Using the Accessories④ to connect the two Accessories① s,Ensure that the holes 

are in the same position as those in Step 4,Use screws ⑦ and screw ⑧ to install the 

screws in the holes,and tighten with Installation Tool⑩

FR_Connectez les deux Accessoires① en utilisant l'Accessoire④Assurez-vous que les 

trous sont dans la même position que ceux de l'étape 4,Utilisez les vis ⑦ et la vis ⑧ pour 

installer les vis dans les trous, et serrez-les avec l'outil de montage⑩.

EN_hole positions at both ends must be the same
FR_La position des trous aux deux extrémités 
doit être la même
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EN

◆ Please check whether the fittings are complete before installation

◆ Before use, make sure that the fasteners are properly installed and tightened, 
and that the clips are at the same height

◆ When using, be sure to use in a smooth situation

◆ Please pay attention to safety when using, if necessary, please arrange nursing 
staff to assist use

◆ For a period of time each use, please carefully check whether the fastener is 
loose, the wear of the pad, if necessary, please replace in time

◆ People with limited mobility or older people should be accompanied by others to 
prevent secondary injury caused by improper use
FR

◆ Veuillez vérifier si les raccords sont complets avant l'installation

◆ Avant l'utilisation, assurez-vous que les fixations sont correctement installées et 
serrées, et que les clips sont à la même hauteur

◆ Lors de l'utilisation, veillez à ce que la situation soit lisse.

◆ Veuillez faire attention à la sécurité lors de l'utilisation. Si nécessaire, demandez 
au personnel infirmier de vous assister l'utilisation

◆ Pour une période de temps à chaque utilisation, veuillez vérifier soigneusement 
si l'attache est lâche, et que le coussinet est usé. Si nécessaire, veuillez le 
remplacer à temps.

◆ Les personnes à mobilité réduite ou les personnes âgées doivent être 
accompagnées par d'autres personnes pour éviter les blessures secondaires 
causées par une utilisation incorrecte
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